
  

 

8652/18   kn/ju 1 
 DG F 2B  ET 
 

 

 
Euroopa Liidu 
Nõukogu  

 
 
 
 
 
 
Brüssel, 4. mai 2018 
(OR. en) 
 
 
8652/18 
 
 
 
 
PUBLIC 20 
INF 60 

 

 

  

  

 

MÄRKUS 
Teema: NÕUKOGU ÕIGUSAKTIDE KUUÜLEVAADE – VEEBRUAR 2018 

  

Käesolevas dokumendis on loetletud nõukogu poolt 2018. aasta veebruaris vastu võetud 

õigusaktid.123 

Selles on esitatud seadusandlike aktide vastuvõtmist käsitlev teave, sealhulgas: 

• vastuvõtmise kuupäev, 

• vastav nõukogu istung, 

• vastuvõetud dokumendi number, 

• ELT viide, 

• kohaldatud hääletuskord, hääletustulemused ja vajaduse korral selgitused hääletamise kohta 

ja nõukogu istungi protokolli kantud avaldused. 

                                                 
1 Dokumentide paremaks leidmiseks on lisatud ka nõukogu päevakordades kasutatud 

lühipealkirjad (vt kaldkirjas) 
2 Välja arvatud teatavad piiratud kohaldamisalaga aktid, nagu menetlusotsused, ametisse 

nimetamised, rahvusvaheliste lepingutega loodud organite otsused, konkreetsed eelarvega 
seotud otsused jne. 

3 Seadusandliku tavamenetluse teel vastu võetud seadusandlike aktide puhul võib selle 
nõukogu istungi kuupäev, millel seadusandlik akt vastu võeti, erineda asjaomase õigusakti 
tegelikust kuupäevast, kuna seadusandliku tavamenetluse puhul loetakse seadusandlik akt 
vastuvõetuks pärast seda, kui sellele on alla kirjutanud nii nõukogu eesistuja kui ka Euroopa 
Parlamendi president ning samuti nimetatud institutsioonide peasekretärid. 
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Dokumendis on esitatud ka teave muude kui seadusandlike aktide vastuvõtmise kohta, mille 

nõukogu on otsustanud avalikuks teha. 

 

Dokument on kättesaadav ka nõukogu veebisaidil: 

Igakuine nõukogu õigusaktide loetelu (õigusaktid) 

Loetelus nimetatud dokumendid on kättesaadavad nõukogu dokumentide avalikus registris: 

Nõukogu dokumendid ja väljaanded 

Tuleb märkida, et käesoleval dokumendil on üksnes teavitamise eesmärk – autentsed on ainult 

nõukogu istungite protokollid. Need on kättesaadavad nõukogu veebisaidil: Nõukogu istungite 

protokollid 

 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=ET&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=ET&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/et/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/et/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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TEAVE NÕUKOGUS 2018. AASTA VEEBRUARIS VASTU VÕETUD ÕIGUSAKTIDE KOHTA 

 
2. veebruaril 2018 lõpetatud kirjalikud menetlused 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu 2. veebruari 2018. aasta rakendusotsus (ÜVJP) 2018/168, millega rakendatakse otsust (ÜVJP) 
2015/740, milles käsitletakse piiravaid meetmeid seoses olukorraga Lõuna-Sudaanis 
ELT L 31, 3.2.2018, lk 86–87  

5713/18 

Nõukogu 2. veebruari 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/164, millega rakendatakse määruse (EL) 
2015/735 (milles käsitletakse piiravaid meetmeid seoses olukorraga Lõuna-Sudaanis) artikli 22 lõiget 1 
ELT L 31, 3.2.2018, lk 1–2  

5717/18 

Nõukogu 2. veebruari 2018. aasta rakendusotsus (ÜVJP) 2018/167, millega rakendatakse otsust 
(ÜVJP) 2015/1333 piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas 
ELT L 31, 3.2.2018, lk 84–85 

5739/18 

9. veebruaril 2018 lõpetatud kirjalikud menetlused 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu 9. veebruari 2018. aasta rakendusotsus (ÜVJP) 2018/202, millega rakendatakse otsust 
2010/788/ÜVJP, mis käsitleb Kongo Demokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 38, 10.2.2018, lk 19–22  

5849/18 
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Nõukogu 9. veebruari 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/197, millega rakendatakse määruse (EÜ) 
nr 1183/2005 (millega kehtestatakse Kongo Demokraatliku Vabariigi suhtes kehtestatud relvaembargot 
rikkuvate isikute vastu suunatud teatud eripiirangud) artiklit 9 
ELT L 38, 10.2.2018, lk 2–6  

5851/18 

Nõukogu 9. veebruari 2018. aasta rakendusotsus (ÜVJP) 2018/203, millega rakendatakse otsust 
(ÜVJP) 2015/1333 piiravate meetmete kohta seoses olukorraga Liibüas 
ELT L 38, 10.2.2018, lk 23–24 

5950/18 

Euroopa Liidu Nõukogu 3595. istung (haridus, noored, kultuur ja sport) 15. veebruaril 2018 Brüsselis 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Partnerlusleping Côte d’Ivoire’i Vabariigiga: läbirääkimiste alustamine 
Nõukogu otsus, millega antakse luba alustada Euroopa Liidu nimel läbirääkimisi Côte d'Ivoire'i 
Vabariigiga kalandusalase partnerluslepingu protokolli uuendamise üle 

5378/18 

Komisjoni avaldus nr 1 
Komisjoni hinnangul ei ole vajalik, et nõukogu otsuses, millega antakse luba läbirääkimisi alustada, osutataks materiaalõiguslikule alusele. 

Komisjoni avaldus nr 2 
Lähtudes ühist kalanduspoliitikat käsitleva Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 31 lõikest 2, tunnistab komisjon 
täielikult mere bioloogiliste ressursside säästva kasutamise olulisust ning sellest tulenevat vajadust tagada ülejäägi kontseptsiooni nõuetekohane 
rakendamine ÜRO mereõiguse konventsiooni artikli 62 lõikes 2 märgitu kohaselt, eelkõige siis, kui ELi välislaevastiku juurdepääsu partnerriigi vetes 
asuvatele ressurssidele reguleeritakse säästva kalapüügi partnerluslepingute ja seonduvate protokollidega. 

ÜRO mereõiguse konventsiooni artikli 64 ja määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 31 lõike 4 puhul leiab komisjon aga, et ülejäägi kontseptsiooni 
kohaldatakse vähemal määral pika rändega kalaliike puudutava püügitegevuse suhtes, kui majandamiseesmärgid ja -meetmed (eelisjuurdepääsu 
eeskirjad, püügi-, püügivõimsuse või püügikoormuse piirangud ning jaotamispõhimõtted, kui see on asjakohane) tuleb pädevate piirkondlike 
kalandusorganisatsioonide osalistel kindlaks määrata eeskätt piirkonna või alampiirkonna tasandil, võttes nõuetekohaselt arvesse asjakohaseid 
teaduslikke nõuandeid. 
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Nõukogu otsus Marrakechi lepingu sõlmimise kohta 
Nõukogu 15. veebruari 2018. aasta otsus (EL) 2018/254 Marrakechi lepingu (mis käsitleb avaldatud 
teostele juurdepääsu lihtsustamist pimedatele, nägemispuudega või muu trükikirja lugemise puudega 
isikutele) Euroopa Liidu nimel sõlmimise kohta 
ELT L 48, 21.2.2018, lk 1–2 

12629/17 

Marrakechi leping, mis käsitleb avaldatud teostele juurdepääsu lihtsustamist pimedatele, 
nägemispuudega või muu trükikirja lugemise puudega isikutele 
ELT L 48, 21.2.2018, lk 3–11 

5905/15 

Nõukogu otsus Central Bank of Cypruse välisaudiitorite kohta 
Nõukogu 15. veebruari 2018. aasta otsus (EL) 2018/270, millega muudetakse otsust 1999/70/EÜ riikide 
keskpankade välisaudiitorite kohta Central Bank of Cypruse välisaudiitorite osas 
ELT L 51, 23.2.2018, lk 14–15  

5223/18  

Schengeni hindamise raames tehtud soovitus – Prantsusmaalt tagasisaatmine 
NÕUKOGU RAKENDUSOTSUS, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2016. aastal Prantsusmaal 
tagasisaatmise valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste 
kõrvaldamist 

5554/18  

Schengeni hindamise raames tehtud soovitus – Taanist tagasisaatmine 
Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2017. aastal Taanis tagasisaatmise 
valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist 

5433/18 

Euroopa Liidu inimõiguste eriesindaja – otsus 
Nõukogu 15. veebruari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/225, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 
2017/346, millega pikendatakse Euroopa Liidu inimõiguste eriesindaja volitusi 
ELT L 43, 16.2.2018, lk 14–14  

5566/18 
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EL ja Uus-Meremaa – suhteid ja koostööd käsitlev partnerlusleping 
Nõukogu 15. veebruari 2018. aasta otsus (EL) 2018/253 Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta 
ühelt poolt Euroopa Liidu ja selle liikmesriikide ning teiselt poolt Uus-Meremaa vahelise suhteid ja 
koostööd käsitleva partnerluslepingu alusel moodustatud ühiskomitees seoses ühiskomitee töökorda 
ning allkomiteede ja töörühmade pädevust käsitlevate otsuste vastuvõtmisega 
ELT L 46, 20.2.2018, lk 9–16 

5516/18 

Somaalias läbiviidav võimete tugevdamise ELi missioon (EUCAP Somalia) – pikendamine – otsus 
Nõukogu 15. veebruari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/226, millega muudetakse otsust 2012/389/ÜVJP, 
mis käsitleb Euroopa Liidu võimete tugevdamise missiooni Somaalias (EUCAP Somalia) 
ELT L 43, 16.2.2018, lk 15-15  

5568/18 

Piiravad meetmed Zimbabwe suhtes – läbivaatamine 
Nõukogu 15. veebruari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/224, millega muudetakse otsust 2011/101/ÜVJP 
Zimbabwe vastu suunatud piiravate meetmete kohta 
ELT L 43, 16.2.2018, lk 12–13  

5493/18 
 

Piiravad meetmed Zimbabwe suhtes – läbivaatamine 
Nõukogu 15. veebruari 2018. aasta rakendusotsus (ÜVJP) 2018/227, millega rakendatakse otsust 
2011/101/ÜVJP Zimbabwe vastu suunatud piiravate meetmete kohta 
ELT L 43, 16.2.2018, lk 16-17 

5494/18 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3596. istung (põllumajandus ja kalandus) 19. veebruaril 2018 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Suhkrumaksud aastatel 1999/2000 ja 2000/2001 
Nõukogu 19. veebruari 2018. aasta määrus (EL) 2018/264, millega kehtestatakse suhkrusektori 
toodangumaksud ja lisamaksu arvutamise koefitsient turustusaastaks 1999/2000 ning suhkrusektori 
toodangumaksud turustusaastaks 2000/2001 
ELT L 51, 23.2.2018, lk 1–4  

5620/18 

Otsus Maroko Kuningriigiga sõlmitava kalandusalase partnerluslepingu kohta: läbirääkimiste 
alustamine 
Nõukogu otsus, millega antakse luba alustada Maroko Kuningriigiga läbirääkimisi Euroopa ühenduste 
ja Maroko Kuningriigi vahelise kalandusalase partnerluslepingu rakendusprotokolli sõlmimiseks 

5760/18  

Komisjoni avaldus 
Komisjoni hinnangul ei ole vajalik, et nõukogu otsuses, millega antakse luba läbirääkimisi alustada, osutataks materiaalõiguslikule alusele. 
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Taani, Saksamaa ja Madalmaade ühisavaldus 
Taani, Saksamaa ja Madalmaad rõhutavad, kui tähtis on ELi panus kalavarude säilitamisse ja keskkonnasäästlikkuse tagamisse, mis saavutatakse 
säästva kalanduse partnerluslepingute abil, milles nähakse ette ainult ülejäävate kalavarude püük ja välditakse ülepüüki. Üldiselt oleme seiskohal, et 
kalanduslepingute alusel toimuv püük edendab säästvat kalapüüki. 

Taani, Saksamaa ja Madalmaad rõhutavad, et liit peab kahepoolsete lepingute sõlmimisel edendama inimõiguste ja demokraatlike põhimõtete järgimist. 
See on selgesti sõnastatud komisjonile antud läbirääkimisvolitustes ning peab olema protokollist selgelt näha. 

Me rõhutame, et ELi ja Maroko Kuningriigi vahelise uue protokolli üle peetavatel läbirääkimistel on oluline järgida ELi õigust, mille lahutamatuks 
osaks võib pidada rahvusvahelist õigust. 

Taani, Saksamaa ja Madalmaad tunnistavad praeguse kalandusprotokolli kehtivuse ajal tehtud edusamme, et dokumenteerida kalandussektorile antud 
rahalise toetuse jagamist, eelkõige Lääne-Sahara piirkondades, ning innustab seda tööd jätkama. 

Tulevane ELi ja Maroko Kuningriigi vaheline kalandusprotokoll peaks järgima peatset Euroopa Kohtu otsust kohtuasjas C-266/16, milles käsitletakse 
kehtivat ELi ja Maroko vahelist kalanduslepingut ja selle kohaldamist Lääne-Saharale. Taani, Saksamaa ja Madalmaad eeldavad, et nõukoguga 
konsulteeritakse asjakohaselt, kui läbirääkimisjuhiste alus kohtu otsusest tulenevalt muutub. 

Sellest lähtudes toetavad Taani, Saksamaa ja Madalmaad nõukogu otsust, millega antakse komisjonile luba alustada Euroopa Liidu nimel läbirääkimisi 
Maroko Kuningriigiga uue protokolli üle. 

Rootsi avaldus 
Kuna Lääne-Sahara ei ole Maroko territooriumi osa, siis on rahvusvahelise õiguse kohaselt nõutav, et kalavarusid kasutataks Lääne-Sahara elanike 
hüvanguks ning kooskõlas nende huvide ja soovidega. Kavandatavad läbirääkimisjuhised uue protokolli üle läbirääkimiste pidamiseks ei taga 
protokolli kooskõla rahvusvahelise õigusega. Kooskõlas Rootsi varem kõnealuse lepingu suhtes võetud meetmetega ei pea Rootsi seetõttu võimalikuks 
läbirääkimisvolitusi heaks kiita ning hääletab vastu. 

Otsus Lääne-Balkani transpordiühenduse asutamislepingu kohta 
Nõukogu otsus transpordiühenduse asutamise lepinguga loodud ministrite nõukogus Euroopa Liidu 
nimel võetava seisukoha kohta seoses ministrite nõukogu kodukorra vastuvõtmisega 

5438/18 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3597. istung (majandus- ja rahandusküsimused) 20. veebruaril 2018 Brüsselis 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Erand ühisest käibemaksusüsteemist – Malta 
Nõukogu 20. veebruari 2018. aasta rakendusotsus (EL) 2018/279, millega lubatakse Maltal kohaldada 
erimeedet, millega tehakse erand direktiivi 2006/112/EÜ (mis käsitleb ühist käibemaksusüsteemi) 
artiklist 287 
ELT L 54, 24.2.2018, lk 14–15  

5610/18 

Nõukogu soovitused, mis käsitlevad heakskiidu andmist ELi toimimise lepingu ja Euratomi lepingu 
alusel loodud asutuste tegevusele 2016. aasta eelarve täitmisel 
Nõukogu soovitused, mis käsitlevad heakskiidu andmist ELi toimimise lepingu ja Euratomi 
asutamislepingu alusel loodud asutuste tegevusele 2016. aasta eelarve täitmisel 

5941/18 

Nõukogu soovitused, mis käsitlevad heakskiidu andmist rakendusametite tegevusele 2016. aasta eelarve 
täitmisel 
Nõukogu soovitused, mis käsitlevad heakskiidu andmist rakendusametite tegevusele 2016. aasta eelarve 
täitmisel 

5942/18 

Nõukogu soovitused, mis käsitlevad heakskiidu andmist ühisettevõtete tegevusele 2016. aasta eelarve 
täitmisel 
Nõukogu soovitused, mis käsitlevad heakskiidu andmist ühisettevõtete tegevusele 2016. aasta eelarve 
täitmisel 

5943/18  
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Nõukogu otsus kaubanduskoosseisus kokku tulnud ELi–Moldova assotsieerimiskomitees võetava ELi 
seisukoha kohta seoses assotsieerimislepingu teatavate lisade ajakohastamisega 
Nõukogu otsus Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta kaubanduskoosseisus kokkutulnud 
assotsieerimiskomitees, mis on moodustatud ühelt poolt Euroopa Liidu, Euroopa 
Aatomienergiaühenduse ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Moldova Vabariigi vahelise 
assotsieerimislepinguga, seoses kõnealuse lepingu XXVIII-A lisa (finantsteenuste suhtes kehtivad 
eeskirjad), XXVIII-B lisa (telekommunikatsiooniteenuste suhtes kehtivad eeskirjad) ja XXVIII-D lisa 
(rahvusvahelise meretranspordi suhtes kehtivad eeskirjad) ajakohastamisega 

5362/18 

EAFi 2016. aasta eelarve täitmisele heakskiidu andmise menetlus 
Nõukogu soovitus, mis käsitleb komisjoni tegevuse heakskiitmist seoses Euroopa Arengufondi 
(kaheksas EAF) meetmete rakendamisega eelarveaastal 2016 
Nõukogu soovitus, mis käsitleb komisjoni tegevuse heakskiitmist seoses Euroopa Arengufondi 
(üheksas EAF) meetmete rakendamisega eelarveaastal 2016 
Nõukogu soovitus, mis käsitleb komisjoni tegevuse heakskiitmist seoses Euroopa Arengufondi (kümnes 
EAF) meetmete rakendamisega eelarveaastal 2016 
Nõukogu soovitus, mis käsitleb komisjoni tegevuse heakskiitmist seoses Euroopa Arengufondi 
(üheteistkümnes EAF) meetmete rakendamisega eelarveaastal 2016 

 
5078/18 
 
 
5079/18 
 
 
5080/18 
 
 
5082/18 
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Nõukogu soovitus, milles käsitletakse heakskiidu andmist komisjoni tegevusele Euroopa Liidu 
2016. aasta üldeelarve täitmisel 
Nõukogu soovitus, milles käsitletakse heakskiidu andmist komisjoni tegevusele Euroopa Liidu 
2016. aasta üldeelarve täitmisel 

5940/18 ADD 1 

Rootsi ja Madalmaade avaldus 
Seoses järgmiste dokumentidega: 

– Euroopa Kontrollikoja aastaaruanne ELi 2016. aasta eelarve täitmise kohta; 

– heakskiidu andmine komisjoni tegevusele ELi 2016. aasta eelarve täitmisel; 

– nõukogu soovitus, milles käsitletakse heakskiidu andmist komisjoni tegevusele Euroopa Liidu 2016. aasta üldeelarve täitmisel, 

Rootsi ja Madalmaad: 

peavad kiiduväärseks, et üldine hinnanguline veamäär on eelmise aastaga võrreldes paranenud ning et Euroopa Kontrollikoda esitas raamatupidamise 
aastaruande aluseks olevate maksete seaduslikkuse ja korrektsuse kohta ebasoodsa arvamuse asemel märkustega arvamuse; 

väljendavad kahetsust selle üle, et 23 aastat järjest ei ole kontrollikoda saanud anda ELi eelarve täitmise kohta tervikuna märkusteta kinnitavat avaldust 
ning et kulude puhul jääb vigade määr tunduvalt kõrgemaks vastuvõetavaks peetavast 2 %st; 

kutsuvad komisjoni ja liikmesriike tungivalt üles põhjalikult käsitlema ELi eelarve täitmist ja haldamist seoses järgmise mitmeaastase 
finantsraamistikuga; 
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peavad kahetsusväärseks, et ELi eelarve täitmine ei ole juba aastaid standardite kohaselt kokku lepitud. Me ei saa tervitada üldise veamäära 
marginaalseid paranemisi, kui ligikaudu poole ELi eelarve osas võib endiselt esineda kõrgeid veamäärasid; 

rõhutavad hüvitismaksete hinnangulise veamäära (4,8 %) ja toetusõiguste (1,3 %) erinevust ning toonitavad, et hüvitismaksete veamäärade 
vähendamine peab olema esmane prioriteet. Veamäärade suur erinevus näitab vajadust reformida ELi eelarve haldamist, sealhulgas rakendades 
lihtsamaid rahastamiseeskirju ja pöörates suuremat tähelepanu tulemustele; 

kutsuvad komisjoni tungivalt üles jätkama jõupingutusi, et pöörata suuremat tähelepanu tulemustele ja tulemuspõhisele haldamisele. Usalduse ja 
legitiimsuse tagamiseks on väga oluline, et ELi eelarve pakuks ELi kodanikele tõhusalt tõelist väärtust. Järgmise mitmeaastase finantsraamistiku üle 
peetavatel aruteludel tuleb kaaluda, kuidas ELi eelarvet saaks ümber kujundada selliselt, et see toetaks paremini üldisi poliitilisi prioriteete, oleks 
tulemuslik ja võimaldaks reageerida ettenägematutele probleemidele; 

kutsuvad komisjoni tungivalt üles pidevalt analüüsima ja välja selgitama ELi eelarve neid kuluvaldkondi, milles ei ole saavutatud piisavaid tulemusi, 
ning tegema ettepanekuid parandusmeetmete võtmiseks; 

kutsuvad komisjoni ja liikmesriike tungivalt üles leidma lisavõimalusi ELi eelarve kulusid reguleerivate keerukate eeskirjade ja õigusraamistiku ning 
koostöös liikmesriikidega toimuva eelarve täitmise süsteemide lihtsustamiseks, et parandada nõuetelevastavust ning keskenduda esmatasandi 
kontrollile, et aidata muuta maksed korrektseks juba esimesel korral. Lihtsam, läbipaistvam ja prognoositavam reguleerimine on oluline ELi vahendite 
tõhusa ja korrektse haldamise tagamiseks; 

kutsuvad komisjoni ja liikmesriike üles suurendama jõupingutusi auditite läbipaistvuse ja usaldusväärsuse edendamiseks, võttes arvesse arenguid, mille 
eesmärk on kohaldada ühele auditile toetumise põhimõtet, ning tegema liikmesriikide iga-aastased kontrolliaruanded avalikult kättesaadavaks ja 

kutsuvad komisjoni tungivalt üles säilitama ühehäälselt kokku lepitud maksete ülempiirid, eelkõige tehes järgmist: säilitama eelarvedistsipliini 
kulukohustuste suhtes; tegelikult vabastama kasutamata assigneeringud, suurendama läbipaistvust pikaajaliste prognooside abil ning tagama 
kulukohustuste ja maksete vahelise tasakaalu. 

Nõukogu järeldused 2019. aasta eelarvesuuniste kohta 6315/18 
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23. veebruaril 2018 lõpetatud kirjalikud menetlused 

MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu 23. veebruari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/280, millega muudetakse otsust 2012/642/ÜVJP, 
mis käsitleb Valgevene vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 54, 24.2.2018, lk 16–17  

6265/18 

Nõukogu 23. veebruari 2018. aasta määrus (EL) 2018/275, millega muudetakse määrust (EÜ) 
nr 765/2006, milles käsitletakse piiravaid meetmeid Valgevene suhtes 
ELT L 54, 24.2.2018, lk 1–3 

6309/18 

Euroopa Liidu Nõukogu 3598. istung (välisasjad) 26. veebruaril 2018 Brüsselis 
MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Nõukogu järeldused, milles käsitletakse Euroopa Kontrollikoja eriaruannet nr 9/2017: „ELi toetus 
inimkaubandusvastasele võitlusele Lõuna- ja Kagu-Aasias“ 

5707/18 

Nõukogu järeldused Kambodža kohta 6416/18 

Nõukogu järeldused Myanmari/Birma kohta 6418/18 

Nõukogu järeldused Maldiivide kohta 6420/18 

Nõukogu järeldused ELi kliimadiplomaatia kohta 6125/18 
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Al Qaidaga seotud piiravad meetmed: otsus ja rakendusmäärus 
Nõukogu 26. veebruari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/283, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 
2016/1693, mis käsitleb ISILi (Daesh) ja Al-Qaida ning nendega seotud isikute, rühmituste, ettevõtjate 
ja üksuste vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 54I, 26.2.2018, lk 6–7  

5955/18 

Al Qaidaga seotud piiravad meetmed: otsus ja rakendusmäärus 
Nõukogu 26. veebruari 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/281, millega rakendatakse määrust (EL) 
2016/1686, millega kehtestatakse ISILi (Daesh) ja Al-Qaida ning nendega seotud füüsiliste ja 
juriidiliste isikute, üksuste ja asutuste vastu suunatud piiravad täiendavad meetmed 
ELT L 54I, 26.2.2018, lk 1-2 

5961/18 

Korea Rahvademokraatliku Vabariigiga seotud piiravad meetmed – ÜRO Julgeolekunõukogu 
resolutsiooni 2397 (2017) ülevõtmine – otsus, määrus ja rakendusmäärus 
Nõukogu 26. veebruari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/293, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 
2016/849, mis käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 55, 27.2.2018, lk 50–57  

5191/18 

Korea Rahvademokraatliku Vabariigiga seotud piiravad meetmed – ÜRO Julgeolekunõukogu 
resolutsiooni 2397 (2017) ülevõtmine – otsus, määrus ja rakendusmäärus 
Nõukogu 26. veebruari 2018. aasta määrus (EL) 2018/285, millega muudetakse määrust (EL) 
2017/1509, mis käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 55, 27.2.2018, lk 1–14  

5209/18 

Korea Rahvademokraatliku Vabariigiga seotud piiravad meetmed – ÜRO Julgeolekunõukogu 
resolutsiooni 2397 (2017) ülevõtmine – otsus, määrus ja rakendusmäärus 
Nõukogu 6. aprilli 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/548, millega rakendatakse määrust (EL) 
2017/1509, mis käsitleb Korea Rahvademokraatliku Vabariigi vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 91, 9.4.2018, lk 2–10  

5875/18 
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Toetus massihävitusrelvade leviku vastase võitluse ja desarmeerimise küsimustega tegelevatele 
mõttekodadele – otsus 
Nõukogu 26. veebruari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/299, millega edendatakse massihävitusrelvade 
leviku tõkestamise ja desarmeerimise valdkonnaga tegelevate sõltumatute mõttekodade Euroopa 
võrgustikku massihävitusrelvade leviku vastase ELi strateegia rakendamise toetamiseks 
ELT L 56, 28.2.2018, lk 46–59 

14391/17 

Keemiarelvade Keelustamise Organisatsioon (OPCW) – massihävitusrelvade leviku vastase ELi 
strateegia rakendamine – otsus 
Nõukogu 26. veebruari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/294, millega muudetakse otsust (ÜVJP) 
2015/259 Keemiarelvade Keelustamise Organisatsiooni (OPCW) tegevuse toetamise kohta 
massihävitusrelvade leviku vastase ELi strateegia rakendamise raames 
ELT L 55, 27.2.2018, lk 58–59 

5896/18 

Tuumakatsetuste Üldise Keelustamise Lepingu Organisatsioon (CTBTO) – ettevalmistuskomisjoni 
tegevuse toetamine – otsus 
Nõukogu 26. veebruari 2018. aasta otsus (ÜVJP) 2018/298 liidu toetuse kohta Tuumarelvakatsetuste 
Üldise Keelustamise Lepingu Organisatsiooni (CTBTO) ettevalmistuskomisjoni tegevusele selle 
järelevalve- ja kontrollivõimekuse tugevdamiseks massihävitusrelvade leviku vastase ELi strateegia 
rakendamise raames 
ELT L 56, 28.2.2018, lk 34–45 

5613/18 

Süüria vastu suunatud piiravad meetmed – uued kanded loetellu – rakendusotsus ja rakendusmäärus 
Nõukogu 26. veebruari 2018. aasta rakendusotsus (ÜVJP) 2018/284, millega rakendatakse otsust 
2013/255/ÜVJP, mis käsitleb Süüria vastu suunatud piiravaid meetmeid 
ELT L 54I, 26.2.2018, lk 8-10  

6129/18 
 

Süüria vastu suunatud piiravad meetmed – uued kanded loetellu – rakendusotsus ja rakendusmäärus 
Nõukogu 26. veebruari 2018. aasta rakendusmäärus (EL) 2018/282, millega rakendatakse määrust (EL) 
nr 36/2012, mis käsitleb piiravaid meetmeid seoses olukorraga Süürias 
ELT L 54I, 26.2.2018, lk 3–5  

6132/18 
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Nõukogu järeldused ELi prioriteetide kohta ÜRO inimõigusi käsitlevatel foorumitel 2018. aastal 6346/18  

Ungari avaldus 
Elanikkonna ja arengu rahvusvahelise konverentsi (ICPD) tegevusprogrammi ning neljanda ülemaailmse naisteteemalise konverentsi Pekingi 
tegevusprogrammi vastuvõtmine näitas märkimisväärset konsensust. Nendes tegevusprogrammides seati inimõiguste edendamine arengu keskseks 
teemaks ning pärast nende vastuvõtmist on saavutatud olulisi tulemusi tervishoiu, soolise võrdõiguslikkuse ja hariduse valdkonnas. Nimetatud 
valdkonnad on kesksel kohal kestliku arengu tegevuskavas aastani 2030, mille aluspõhimõteteks on inimõiguste ja iniväärikuse üldine austamine, 
õigusriik, õiglus, võrdsus ja mittediskrimineerimine. 

Ungari täidab endiselt oma inimõiguste alaseid kohustusi, sealhulgas seoses naiste õiguste ja soolise võrdõiguslikkuse kaitse ja edendamisega. Ungari 
on kindlalt otsustanud rakendada ICPD tegevusprogrammi ja Pekingi tegevusprogrammi ning kestliku arengu tegevuskava aastani 2030, mis on ühtlasi 
peamiseks lähtealuseks seksuaal- ja reproduktiivtervise ning reproduktiivõiguste valdkonnas. Ungari märgib, et mõistel „seksuaal- ja reproduktiivtervis 
ning seonduvad õigused“ ning nendega seotud mõistetel, näiteks „seksuaalõigused“, „põhjalik seksuaalharidus“, „kaasaegsed rasestumisvastased 
vahendid“, „hädaabi rasestumisvastased vahendid“ puudub kokkulepitud määratlus rahvusvahelisel tasandil, sealhulgas Euroopa Liidus. Ungari 
tõlgendab ja edendab neid küsimusi, arvestades kestliku arengu tegevuskava aastani 2030, ICPD tegevusprogrammi ning Pekingi deklaratsiooni ja 
tegevusprogrammi ning kooskõlas oma riigi õigusega. 
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Poola avaldus 

• Poola valitsus toetab kindlalt ELi prioriteete ÜRO inimõigusi käsitlevatel foorumitel 2018. aastal, kui need on kooskõlas Poola õigusega ja Poola 
suhtes siduvate rahvusvaheliste lepingutega. Eelkõige tunnustame nõukogu kindla, uuendatud pühendumuse eest laste õiguste (sealhulgas 
relvakonfliktidest mõjutatud ja vaesuses elavate laste õiguste) kaitsmisele ning vägivalla kõigi vormide kaotamisele. Samuti kinnitame, et kooskõlas 
ÜRO lapse õiguste konventsiooniga vajab iga laps nii enne kui ka pärast sündi erilist kaitset ja hoolt, sealhulgas asjakohast õiguskaitset, ning et igal 
lapsel on võõrandamatu õigus elule (lapse õiguste konventsiooni artikli 6 lõige 1). 

• Poola juhib ELi tähelepanu sellele, et austada tuleb kõikide inimeste inimõigusi. Üks kõige haavatavamaid rühmi on kristlased, eelkõige Lähis- ja 
Kaug-Idas ja Aafrikas. EL peaks toetama meetmeid, et kaitsta neid kristlasi, kelle inimõigusi rikutakse, eelkõige relvakonfliktide piirkondades ja 
muudes olukordades. 

• Poola toetab kindlalt ELi võetud kohustusi võidelda terrorismi kõikide avaldumisvormide vastu ning kõiki jõupingutusi, millega püütakse tagada 
tüdrukute ja poiste ning naiste ja meeste vaheline võrdsus ning edendada naiste mõjuvõimu suurendamist ning naiste õigusi kooskõlas Pekingi 
tegevusprogrammiga ning elanikkonna ja arengu rahvusvahelise konverentsi (ICPD) tegevusprogrammiga. 

• Poola tervitab Pekingi tegevusprogrammi ning ICPD läbivaatamiskonverentside tulemuste rakendamist, mille läbirääkimistel osalesid kõik ÜRO 
liikmesriigid ja mille võttis vastu ÜRO Peaassamblee, ning kinnitab samal ajal oma suveräänset õigust mitte olla seotud ICPD või Pekingi 
tegevusprogrammi läbivaatamiskonverentside piirkondlike või muude lõppdokumentidega, mille läbirääkimistel või heakskiitmisel Poola ei ole saanud 
osaleda. 

• Poola on jätkuvalt pühendunud sellele, et edendada naiste ja tüdrukute tervist üldiselt ja emade tervist kooskõlas oma riiklike õigusaktidega, 
märkides, et inimõiguste ülddeklaratsiooni kohaselt annab emadus õiguse erilisele hooldusele ja abile (artikli 25 lõige 2). Poola esitab reservatsiooni, 
mille kohaselt tuleks laste tervist ja süütust ohustavaid seksuaalharidusprogramme ning mõistet „seksuaal- ja reproduktiivtervis ning seonduvad 
õigused“ kohaldada Poola õiguse kohaselt. Lisaks kavatseb Poola edendada emadust, isadust ja vanemlust kui põhilisi ja loomulikke väärtuseid. 

• Poola toetab inimõigusi hariduses ja selliste üldiselt kokkulepitud inimõigusi edendavate algatuste raames, mis on kooskõlas Poola õigusega ja 
Poola jaoks siduvate rahvusvaheliste lepingutega, kinnitades taas vanemate eelisõigust suunata oma laste haridust vastavalt inimõiguste 
ülddeklaratsiooni artikli 26 lõikele 3. 

• Lõpetuseks tunnustab ja toetab Poola nõukogu vägivalla, genotsiidi, inimsusvastaste ja sõjakuritegude hukkamõistmisel ning toetab kindlalt 
nõukogu pühendumust usu- ja veendumusvabaduse kui põhiõiguse kaitsmisele ja edendamisele. 

Nõukogu järeldused Moldova Vabariigi kohta 6280/18 
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Euroopa Liidu Nõukogu 3599. istung (üldasjad) 27. veebruaril 2018 Brüsselis 

SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT HÄÄLETUS-
KORD 

HÄÄLETUS-
TULEMUSED 

EIP tagatisfond 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. märtsi 2018. aasta määrus (EL) nr 
2018/409, millega muudetakse nõukogu määrust (EÜ, Euratom) nr 480/2009 
välistegevuse tagatisfondi asutamise kohta 
ELT L 76, 19.3.2018, lk 1–2 

66/17 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt 

EIP välislaenude andmise volitus 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. märtsi 2018. aasta otsus (EL) 2018/412, 
millega muudetakse otsust nr 466/2014/EL, millega antakse Euroopa 
Investeerimispangale ELi tagatis liiduväliste investeerimisprojektide 
toetamiseks sõlmitud finantseerimistehingutest tekkida võiva kahjumi puhuks 
ELT L 76, 19.3.2018, lk 30–43 

65/17 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt 

Asukohapõhise tõkestamise määrus 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. veebruari 2018. aasta määrus (EL) 
2018/302, mis käsitleb siseturul toimuvat põhjendamatut asukohapõhist 
tõkestust ja muul viisil diskrimineerimist kliendi kodakondsuse, elukoha või 
asukoha alusel ning millega muudetakse määrusi (EÜ) nr 2006/2004 ja (EL) 
2017/2394 ning direktiivi 2009/22/EÜ (EMPs kohaldatav tekst) 
ELT L 60I, 2.3.2018, lk 1–15 

64/17 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt, välja 
arvatud: 
hääletamisest hoidunud 
AT 
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Komisjoni avaldus 
Komisjon võtab teadmiseks Euroopa Parlamendis ja nõukogus kokku lepitud artikli 9 teksti. 

Ilma et see piiraks asutamislepingust tulenevat komisjoni algatusõigust, soovib komisjon sellega seoses kinnitada, et kooskõlas artikliga 9 hindab ta 
kõnealuse määruse esimese hindamise raames, mis peab toimuma kahe aasta jooksul alates määruse jõustumisest, põhjalikult seda, kuidas määrust on 
rakendatud ning kuidas see on kaasa aidanud siseturu tõhusale toimimisele. Hindamisel võtab komisjon arvesse tarbijate suurenevaid ootusi, eeskätt 
nende tarbijate puhul, kel puudub juurdepääs autoriõigusega kaitstud teenustele. 

Hindamise osana viib komisjon läbi ka põhjaliku teostatavusanalüüsi ning määruse kohaldamisala muutmisest tulenevate võimalike kulude ja tulude 
analüüsi, eelkõige seoses võimalusega tühistada selliste elektrooniliselt osutatavate teenuste väljajätmine, mille peamine sisu on juurdepääsu 
võimaldamine autoriõigustega kaitstud teostele või muule artikli 4 lõike 1 punktis b osutatud autoriõigustega kaitstud materjalile või nende kasutamine, 
kui kauplejal on asjaomaste territooriumide jaoks olemas vajalikud õigused, võttes nõuetekohaselt arvesse määruse kohaldamisala laiendamise 
tõenäolist mõju tarbijatele ja ettevõtjatele ning asjaomastele sektoritele terves Euroopa Liidus. Komisjon analüüsib samuti hoolikalt seda, kas muudes 
sektorites – sealhulgas nendes, mis ei ole direktiiviga 2006/123/EÜ hõlmatud ning mis ei kuulu ka määruse kohaldamisalasse vastavalt selle artikli 1 
lõikele 3 (näiteks transpordi valdkonna teenused ja audiovisuaalteenused) – tuleks kaotada võimalikud allesjäänud põhjendamatud piirangud 
kodakondsuse, elukoha või asukoha alusel. 

Kui selle hindamise käigus jõuab komisjon järeldusele, et määruse kohaldamisala tuleb muuta, esitab komisjon hindamisele lisaks seadusandliku 
ettepaneku. 
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Luksemburgi avaldus 
Selleks et luua täielikult toimiv digitaalne ühtne turg, on vaja kaotada praegune õiguslik killustatus. Vastasel juhul ettevõtjad, eelkõige VKEd ja 
mikroettevõtjad, õiguskindlusetuse ja nõuete täitmisega seotud ebaproportsionaalsete kulude tõttu kogu ühtsel turul müüa ei saa. Sellest tulenevalt ei 
ole tarbijatel juurdepääsu kaupadele ja teenustele, mida nad osta tahavad. 

Luksemburg on skeptiline sellise määruse lisaväärtuse osas, mis ei loo õiguskindlust ja mis olemasolevaid tõkkeid pigem kinnistab kui kaotab. See 
sunnib kauplejaid müüma igal pool Euroopa Liidus, ilma et tehtaks parandusi või antaks selgitusi kohaldatava õiguse või pädeva kohtu kindlaks 
määramise osas. Ettevõtjad ei saa enam ennast kaitsta õiguslike ja majanduslike riskide eest, piirates müüki koduturu või piiratud arvu turgudega, nagu 
praegu. 

Siiski hindab Luksemburg eesistujariik Eesti jõupingutusi muuta olukord selgemaks, eelkõige määruse läbivaatamisklauslis esitatud uute sätete abil. 
Kaks aastat pärast määruse jõustumist peab komisjon hindama ettevõtjate täiendavaid kulusid piiriülesele müügile, mis tulenevad õiguslikust 
killustatusest, sealhulgas seoses kohaldatavate õigusaktide kehtivate õigusnormidega. 

Läbivaatamisklauslis kutsutakse komisjoni samuti üles kaaluma, kuidas hõlbustada tarbijate juurdepääsu autoriõigustega kaitstud elektroonilistele 
teenustele, mille asukohapõhine piiramine on praegu tarbijate peamisi probleeme. 

Seepärast toetab Luksemburg Euroopa Parlamendiga kolmepoolsete läbirääkimiste tulemusena koostatud kompromissteksti. Luksemburg loodab, et 
määruse läbivaatamine võimaldab saavutada võimalikult kiiresti ambitsioonikaid ja konkreetseid tulemusi. 

Saksamaa avaldus 
Saksamaa föderaalvalitsus on seisukohal, et peaks olema enesestmõistetav, et kohaldamisala igasuguse läbivaatamisega kaasneb alati põhjalik mõju 
hindamine – eelkõige seetõttu, et oma avalduses lubab komisjon teostada läbivaatamise seoses audiovisuaalteenustega. Taotleme, et seoses 
läbivaatamisklauslit käsitleva artikliga 9 kantaks käesolevasse protokolli järgmine avaldus: 

„Käesoleva määruse igasugusele artikli 9 kohasele läbivaatamisele peab eelnema Euroopa Komisjoni üksikasjalik mõju-uuring.“ 
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Prantsusmaa avaldus 
Prantsuse ametiasutused toetavad Saksamaa avaldust seoses määrusega, mis käsitleb siseturul toimuvat põhjendamatut asukohapõhist tõkestust ja muul 
viisil diskrimineerimist kliendi kodakondsuse, elukoha või asukoha alusel ning millega muudetakse määrust (EÜ) nr 2006/2004 ning 
direktiivi 2009/22/EÜ. 

Prantsuse ametiasutuste jaoks on eriti oluline, et määruse kohaldamisala mistahes muutmine toetuks üksikasjalikule mõju-uuringule. 

HKSi läbivaatamise direktiiv 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. märtsi 2018. aasta direktiiv (EL) 
2018/410, millega muudetakse direktiivi 2003/87/EÜ eesmärgiga hoogustada 
heitkoguste kulutõhusat vähendamist ja süsinikdioksiidiheite vähendamist 
toetavaid investeeringuid, ning otsust (EL) 2015/1814 (EMPs kohaldatav 
tekst) 
ELT L 76, 19.3.2018, lk 3–27 

63/17 Kvalifitseeritud 
häälteenamus 

Kõik liikmesriigid 
hääletasid poolt, välja 
arvatud: 
hääletamisest hoidunud 
HR, HU, PL 

Komisjoni avaldused 
Lineaarne vähendamistegur 
ELi heitkogustega kauplemise süsteem (HKS) on ELi peamine vahend, mille abil saavutada ELi kliimaeesmärk hoida maailma keskmise temperatuuri 
tõusu oluliselt allpool 2 °C võrreldes industriaalühiskonna eelse tasemega, nagu on kokku lepitud ka Pariisi kokkuleppe kontekstis. Kooskõlas selle 
eesmärgiga ning kliima- ja energiapoliitika raamistikuga aastani 2030 on ELi HKSi läbivaatamine ja lineaarse vähendamisteguri suurendamine 1,74%lt 
2,2%ni esimesed sammud ELi eesmärgi suunas vähendada liidus kasvuhoonegaaside heitkoguseid 2030. aastaks vähemalt 40%. Komisjon tunnistab, et 
on vaja rohkem jõupingutusi ja suuremaid ambitsioone, saavutamaks ELi 2050. aasta kasvuhoonegaaside eesmärk vähendada kasvuhoonegaaside 
heitkoguseid kooskõlas Pariisi kokkuleppe pikaajaliste eesmärkidega. Kliima- ja energiaraamistikule 2030 lisatud mõjuhinnangus on öeldud, et sellisel 
tasemel ülempiir nõuab lineaarse vähendamisteguri edasist suurendamist kuni aastani 2050. Käesolevat direktiivi tulevikus läbi vaadates kohustub 
komisjon kaaluma lineaarse vähendamisteguri suurendamist, võttes arvesse rahvusvahelisi arenguid, mis nõuavad liidu poliitika ja meetmete 
rangemaks muutmist. 
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Meretranspordi heitkogused 
Komisjon võtab Euroopa Parlamendi ettepaneku teadmiseks. Rahvusvaheline Mereorganisatsioon (IMO) teeb otsuse laevade kasvuhoonegaaside 
heitkoguste vähendamise esialgse strateegia kohta eeldatavasti 2018. aasta aprillis. Komisjon hindab tulemust kiiresti ja annab sellest teada, käsitledes 
eelkõige heitkoguste vähendamise eesmärke ja võimalikke meetmeid nende saavutamiseks, sh nende meetmete vastuvõtmise ajakava. Seejuures kaalub 
ta, missugused edasised sammud on asjakohased, et tagada sektori õiglane panus, ja käsitleb ka parlamendi ettepanekut edasiseks tegutsemiseks. Mis 
puudutab uusi seadusandlikke meetmeid meretranspordi tekitatava kasvuhoonegaaside heite valdkonnas, võtab komisjon Euroopa Parlamendi 
vastuvõetud muudatusettepanekuid nõuetekohaselt arvesse. 

Õiglane üleminek söetööstus- ja CO2 mahukates piirkondades 
Komisjon kinnitab veel kord oma kohustust töötada välja algatus, et pakkuda õiglaseks üleminekuks asjaomaste liikmesriikide söetööstus- ja CO2 
mahukates piirkondades vajadusest lähtuvat toetust. 

Selleks teeb ta koostööd nende piirkondade sidusrühmadega, et pakkuda suuniseid, eelkõige juurdepääsuks asjakohastele fondidele ja programmidele ja 
nende kasutamiseks, ning ärgitada heade tavade vahetamist, sh arutelusid tööstuse tegevuskavade ja ümberõppe vajaduste teemal. 

Süsinikdioksiidi kogumine ja kasutamine 
Komisjon võtab teadmiseks Euroopa Parlamendi ettepaneku vabastada ELi HKSi kohasest tagastamiskohustusest heitkogused, mis on tõendatult 
kogutud ja kasutatud nii, et süsinikdioksiidi püsiv sidumine on tagatud. Sellised tehnoloogiad ei ole praegu piisavalt arenenud, et teha otsus nende 
tulevase regulatiivse käsitlemise kohta. Arvestades süsinikdioksiidi kogumise ja kasutamise tehnoloogiate potentsiaali, kohustub komisjon järgmisel 
kauplemisperioodil nende regulatiivset käsitlemist vaagima, et teha kindlaks, kas direktiivi edasise läbivaatamise ajaks oleks asjakohane regulatiivset 
käsitlemist muuta. Sellega seoses pöörab komisjon tähelepanu selliste tehnoloogiate potentsiaalile aidata heitkoguseid märkimisväärselt vähendada, 
ohustamata seejuures ELi HKSi keskkonnaalast terviklikkust. 
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Sloveenia ja Portugali avaldus 
Sloveenia ja Portugal toetavad ELi heitkogustega kauplemise süsteemi (ELi HKS) reformi ning tunnistavad, et 4. etappi (2021–2030) käsitlevate 
õigusaktide kohta saavutatud kokkulepe tugevdab märkimisväärselt ELi HKSi toimimist. 

Kõige olulisemad ELi HKSi kohandused, mis on vajalikud selleks, et saavutada ELi eesmärk vähendada kasvuhoonegaaside heitkoguseid 
2030. aastaks vähemalt 40%, nagu lepiti kokku kliima- ja energiaraamistikus 2030, on lineaarse vähendamisteguri suurendamine ning 
turustabiilsusreservi ja saastekvootide tasuta eraldamise jagunemise kohandamine. Samuti tervitavad Sloveenia ja Portugal kokkulepet selle kohta, et 
uue HKSi direktiivi sätted vaadatakse regulaarselt läbi, sealhulgas kasvuhoonegaaside heite ülekandumise sätted ja lineaarne vähendamistegur, ning et 
komisjon hindab iga Pariisi kokkuleppe kohase ülevaate kontekstis, kas on vajadus lisapoliitikate või -meetmete järele. 

Vaatamata ELi HKSi reformi mainitud positiivsetele elementidele ületab kolmepoolsel kohtumisel saavutatud kokkulepe 2030. aasta kliima- ja 
energiapoliitika raamistiku alast kokkulepet moderniseerimisfondi puudutavate elementide osas. Sloveenia ja Portugal leiavad, et moderniseerimisfondi 
võimalik suurendamine, kasutades selleks enam kui Euroopa Ülemkogu 2014. aasta oktoobri kohtumisel kokku lepitud 2% LHÜde üldkogusest, ei ole 
solidaarsusmeetmena õigustatud, kuna moderniseerimisfondist toetatakse üksnes neid liikmesriike, kelle SKP on alla 60% ELi keskmisest. Kuna ka 
teistest ELi HKSi elementidest saavad kasu üksnes needsamad nimetatud liikmesriigid, rikub kokkulepitud võimalik suurendamine Euroopa Ülemkogu 
kokkuleppe tasakaalu. 

Arvestades, et nimetatud künnis on meelevaldne ja jätab kõrvale teised vähem arenenud liikmesriigid, nagu Sloveenia ja Portugal, kelle SKP elaniku 
kohta on tunduvalt alla ELi keskmise ja kellel on samuti raskusi energiasektori ümberkorraldamisega, loodame, et kõnealust suurendamist ei toimu 
ning et mistahes ELi HKSi tulevase reformiga taastatakse algselt kokkulepitud tasakaal seoses ELi HKSi solidaarsusmehhanismidega. 

Lisaks oli lõplikus kompromissis moderniseerimisfondi võimaliku suurendamise eesmärk tegeleda ka Euroopa Parlamendi väljendatud murega, mis 
puudutab õiglast üleminekut vähese CO2-heitega ühiskonnale. Soovime rõhutada, et kõnealune üleminek on väljakutse kogu ELi jaoks. Seetõttu tuleks 
õigusaktide tulevaste läbivaatamiste käigus käsitleda õiglast üleminekut laiemalt ning mitte üksnes vähim arenenud ELi liikmesriikidest lähtuvalt. 
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Horvaatia avaldus 
Horvaatia Vabariik toetab Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi (millega muudetakse direktiivi 2003/87/EÜ eesmärgiga hoogustada heitkoguste 
kulutõhusat vähendamist ja süsinikdioksiidiheite vähendamist toetavaid investeeringuid) ettepaneku eesmärke, kuna on seisukohal, et ettepanek on ELi 
kliimapoliitika ja Pariisi kokkuleppe eduka rakendamise seisukohalt äärmiselt tähtis. 

Siiski on Horvaatia Vabariik seisukohal, et direktiivi 2003/87/EÜ praegune tekst ja direktiivi 2003/87/EÜ muudatusi käsitlev praegune ettepanek 
asetab Horvaatia ebavõrdsesse olukorda seoses liikmesriikide poolt enampakkumisel müüdavate LHÜde koguarvuga, ning seetõttu palusime 
läbirääkimiste käigus teha asjakohaseid muudatusi. 

Horvaatia Vabariik peab endiselt vajalikuks muuta direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10 lõike 2 teist lõiku, kuna kehtiv säte ei hõlma Horvaatiale antavate 
enampakkumisõiguste arvutust. Kõnealuses sättes on täpsustatud, millisest aastast peaksid tõendatud heitkoguseid kasutama need liikmesriigid, kes ei 
osalenud ühenduse süsteemis 2005. aastal. Sellega seoses tegi Horvaatia Vabariik 28. veebruari 2017. aasta keskkonna nõukogu istungil ettepaneku 
jätta direktiivi 2003/87/EÜ artikli 10 lõike 2 teisest lõigust välja sõnad „ühenduse süsteemis“. 

Tuletame meelde, et 2013. aastal arvutas Euroopa Komisjon Horvaatia Vabariigi enampakkumisõigused, võtmata arvesse kõiki parameetreid, milles oli 
kokku lepitud Horvaatia Vabariigi ühinemist Euroopa Liiduga käsitlevate läbirääkimiste käigus. Horvaatia Vabariigi enampakkumisõiguste 
arvutamiseks kasutas Euroopa Komisjon ELi koguheite osana fikseeritud HKSi kohast Horvaatia Vabariigi kasvuhoonegaaside koguheidet, mitte 
2007. aasta tõendatud heitkoguseid, nagu läbirääkimistel kokku lepiti. Peame vajalikuks rõhutada, et Horvaatia Vabariigi puhul arvesse võetud 
koguheide on madalam ja selle tulemusena on Horvaatia Vabariigil vähem enampakkumisõigusi. Lisaks, arvestades, et kuigi kõikide teiste 
liikmesriikide puhul arvesse võetud koguheide on madalam, arvutati kõikide teiste liikmeriikide enampakkumisõigused, tuginedes kas 2005. või 
2007. aasta tõendatud heitkogustele või 2005.–2007. aasta keskmisele, sõltuvalt sellest, mis oli neile soodsam. 

Selleks et vältida võimalikku erinevat tõlgendamist seoses direktiivi 2003/87/EÜ sätete kohaldamisega Horvaatia Vabariigi suhtes ja tagada vastavalt 
direktiivi artikli 10 lõike 2 punkti a järjepidev ja ühetaoline kohaldamine kõikides liikmesriikides, sh Horvaatia Vabariigis, pakkusime välja eespool 
nimetatud muudatuse. Kuna eespool nimetatud muudatust lõplikku kompromissteksti ei lisatud, hoidub Horvaatia Vabariik kõnealuse seadusandliku 
ettepaneku vastuvõtmisel hääletamisest. 
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MUUD KUI SEADUSANDLIKUD AKTID 

AKT DOKUMENT/AVALDUSED 

Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondi kasutuselevõtmine (EGF/2017/007 SE/Ericsson) 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. märtsi 2018. aasta otsus (EL) 2018/514 Globaliseerumisega 
Kohanemise Euroopa Fondi kasutuselevõtmise kohta (Rootsi taotlus – EGF/2017/007 SE/Ericsson) 
ELT L 84, 28.3.2018, lk 18–19 

5784/18 

Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondi kasutuselevõtmine (EGF/2017/006 ES/Galicia 
apparel) 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. märtsi 2018. aasta otsus (EL) 2018/515 Globaliseerumisega 
Kohanemise Euroopa Fondi kasutuselevõtmise kohta (Hispaania taotlus – EGF 2017/006 ES/Galicia 
apparel) 
ELT L 84, 28.3.2018, lk 20–21 

5783/18 

Nõukogu otsus, mis käsitleb ELi seisukohta seoses ELi ja Aserbaidžaani vahelise viisade väljastamise 
lihtsustamise lepingu rakendamise ühiste suuniste vastuvõtmisega 
Nõukogu 27. veebruari 2018. aasta otsus (EL) 2018/311, millega määratakse kindlaks liidu nimel 
Euroopa Liidu ja Aserbaidžaani Vabariigi vahelise viisade väljastamise lihtsustamise lepingu alusel 
moodustatud ühiskomitees võetav seisukoht seoses nimetatud lepingu rakendamise ühiste suuniste 
vastuvõtmisega 
ELT L 60, 2.3.2018, lk 23–38 

5659/18 

Otsus liidu seisukoha kohta OTIFi revisjonikomisjonis (Bern, 27. veebruar – 1. märts 2018) 
Nõukogu 27. veebruari 2018. aasta otsus (EL) 2018/319, millega määratakse kindlaks Euroopa Liidu 
nimel Rahvusvaheliste Raudteevedude Valitsustevahelise Organisatsiooni revisjonikomisjoni 
26. istungjärgul võetav seisukoht rahvusvahelise raudteeveo konventsiooni ja selle lisade teatavate 
muudatuste suhtes 
ELT L 62, 5.3.2018, lk 10–17  

6046/18 
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